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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical appliance, basic precautions should always be followed, including the 
following:
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING (THIS APPLIANCE)
     WARNING: Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and 
instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
    Please don't use the vacuum cleaner to suck detergent,kerosene,glass waste, needles, cigarette 
ash, moisturized dust sewage, matches, similar articles or any liquid.
    Please do not use the vacuum cleaner to suck cement,gypsum powder,wall power and similar 
small particles, or toy, paper filler and other larger objects, which can cause vacuum cleaner 
clogging, motor burnout and another fault.
    Please do not use the vacuum cleaner near fire source and other high temperature places.
    When the vacuum cleaner is used, please pay attention to install HEPA and rolling brush 
properly before operating the unit.
    When the vacuum cleaner is used,please note that the suction inlet cannot be clogged and 
rolling brush cannot be blocked, otherwise motor failure may be caused.
    Please do not dump or splash water or other liquid into the machine, to avoid short-circuit and 
burn-out of machine.
    When cleaning the vacuum cleaner filters, wash with water if recommended;
when you need to use them, please install the dried filters into the vacuum
cleaner. Do not use the wet filters, otherwise it may burn out the machine due to the short-cir-
cuit.
    Please use dry cloth for cleaning vacuum cleaner, do not use gasoline, banana
oil etc. otherwise shell cracking or fading will be caused. Please do not use and store the machine 
in extremely adverse conditions, such as extreme temperature. Use the vacuum cleaner in room 
temperature of 5°C~40°C. Please store it in a cool and dry place. Sunlight exposure for longtime 
should be prohibited.
    Make sure that the mains voltage matches the voltage stated on the rating label of the 
appliance and that the outlet is grounded.
    Do not use the device if it has been dropped or if there are any visible signs of damage.
    Do not try to repair the appliance by yourself. Contact our official technical support service.
    Do not use any accessory that has not been recommended by the manufacturer, 
as they might cause injuries or damage.
    Turn off and unplug the appliance from the mains supply when it is not going to be used for a 
long period of time, before cleaning or repairing, before attaching  components and before 
removing the battery.
    Never modify the charger in any way.
    Do not use any battery that has not been provided with the original product.
    The appliance is not intended to be used by children under the age of 12. It can
be used by children over the age of 12, as long as they are given continuous supervision.
    This appliance is not intended to be used by persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience or knowledge unless they  have been given supervision or 
instruction concerning the use of the appliance in a safe way by a person responsible for their 
safety and understand the hazards involved.
    Supervise young children to make sure that they do not play with the appliance. Close supervi-
sion is necessary when the appliance is being used by or near children.
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    This appliance includes Li-ion batteries; do not incinerate or expose them to high temperatures 
as they may explode.
    Leaks from the battery or battery cells can occur under extreme conditions. Do  not touch any 
liquid that leaks from the battery. If the liquid comes into contact with the skin, wash it immedi-
ately with soap and water. If the liquid gets into the eyes, flush them immediately with clean 
water for a minimum of 10 minutes and seek medical attention. Wear gloves to handle the 
battery and dispose of it immediately in accordance with local regulations.
    Avoid contact between the battery and small metallic objects such as paperclips, coins, keys, 
nails or screws.
    Charge the battery fully before using a new battery or using the battery for the first time after a 
long period of storage. Ensure that the battery pack is fully charged and that the battery is 
charged and discharged at least once when the unit is stored for a long period of time and not in 
use.

Do  not  vacuum 
large  piece  of   
paper.

Do  not  vacuum
fire  or  flamma-
ble substances.

Do not vacuum   
water  or  liquids.

Do not use it 
near  fire.

Keep  your  hand 
away from the     
suction when 
using.
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Preface Warnings

Transporting Your Vacuum 

Product Introduction

Assembly & Disassembly
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Dear customer:

Thank you for using the JIGOO Vacuum 
Cleaner. The content in the manual is for 
reference in use and maintenance. For matters 
not covered, please consult our customer 
service.
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Before using this appliance, read and follow all 
warnings and instructions in this manual, even 
if you are familiar with this product.
This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory, or mental capabilities, or lack 
of experience and knowledge unless they have 
been given supervision or instruction concern-
ing the use of the appliance by a person 
responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that 
they do not play with the appliance.

To move your vacuum cleaner from room to 
room, unplug the unit and carry using the 
carry handle. 
Never pull or carry the vacuum cleaner by just 
grabbing the charging cable. 
Never carry the vacuum cleaner with the 
accessories/tools.

When the telescopic mechanism button is 
pressed, the tube can be extended or retract-
ed.

01
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03
03
03
03
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05
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1.Speed control button
2.Battery release button
3.Metal tube release button 
4.Metal tube
5.Floor brush release button
6.Floor brush
7.Power switch
8.Dust cup release button
9.Telescopic mechanism of metal tube

Crevice tool 

Assembly

1. Telescoping the Metal Tube
Telescopic mechanism button

2-in-1 dusting brush

Charger  Wall mount User manual
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A)Power on/off: Press the power switch to turn the power 
on/off.
B)Speed mode switching: Press the speed control button to 
switch between different speed modes, including low speed 
and high speed modes. The default mode is the low speed 
mode. The speed mode indicator turns green in the low speed 
mode and turns red in the high speed mode.
C)Clogged floor brush warning: When the floor brush is 
tangled and stuck, the clogged floor brush warning lights in 
red and the brush stops working. Please turn off the machine 
and remove any objects wrapped around the brush.

Use of the Machine

Battery Charging

Control Panel
1.Battery level
2.Speed mode indicator
3.Low speed mode
4.Clogged air path warning
5.Power switch
6.Charging indicator
7.High speed mode
8.Clogged floor brush warning
9.Speed control button

①  Charging on the Machine
The charging indicator on the control panel flashes in red, 
when the battery power is running low. Please charge it in 
time.
When charging, the charging indicator on  the control panel 
remains flashing.
When it is fully charged, the charging indicator stops flashing 
and stays on steadily for 5 minutes, and then goes off.

②  Charging off the Machine
Press down the battery release button and remove the battery 
pack from the battery compartment. Charge the battery pack 
directly with the charger.
When charging the battery pack off the machine, the charging 
indicator on the battery pack will flash until it is fully charged.
After charging is completed, the charging indicator on the 
battery pack will remain on for 5 minutes and then go off.

Use of Floor Brush
The floor brush can be used for vacuuming on low-pile carpets 
or hard floors, tiles, as well as on car seats and foot mats.

Disassembly

Insert one side of the metal 
tube into the handle module 
and the other side into the floor 
brush until it locks into place.

Insert the crevice tool into the 
handle module till it locks into 
place.

3. Connecting the Crevice Tool 
to the Handle Module

Press the metal tube release 
button and pull it out of the 
handle module. Press the floor 
brush release brush and pull it 
out of the metal tube.

Removing the Metal Tube

Press the crevice tool release 
button and pull it out of the 
handle module.

Removing the Crevice Tool

Press the dusting brush release 
button and pull it out of the 
handle module.

Removing the Dusting Brush

Insert the dusting brush into 
the handle module till it locks 
into place.

4. Connecting the Dusting 
Brush to the Handle Module

2. Connecting the Metal Tube 
to the Handle Module and 
Floor Brush
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1. Charging port
2. Charging connector
3. Charging adapter
4. Household power plug

1

2

3

4

Charging port

Charging 
connector

Household 
power plug

Adapter
Battery 
release button
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   Charge the vacuum 
cleaner.
   Assemble all the parts 
correctly and firmly.

   No battery power.
   The metal tube, floor 
brush, crevice tool, 
dusting brush, battery 
pack, or handle 
module are not 
assembled in place.

Troubleshooting
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①  Push the brushroll lock 
button down and get the 
brushroll out.

②  Clean the hair and other 
foreign objects on the 
brushroll.

③  Insert the brushroll back into place and lock it firmly.

Regularly check the brushroll for tangles. If the clogged floor 
brush warning lights up, it means the brushroll is tangled and 
stuck. To clean the brushroll, follow the steps below:

Please check the following issues and solutions before 
sending the product to designated repair offices.

      It is recommended to clean the dust cup and filter part after 
each use. When there is serious dust accumulation and the 
HEPA is clogged, it needs to be cleaned in time, or replaced if 
necessary. 
      After a long time of use, hair and other fluffy materials may 
get entangled on the brushroll, which needs to be cleaned in 
time to improve the efficiency of the vacuum cleaner. 

Brushroll Maintenance Tips:

The motor does 
not operate.

Failure Possible Causes SolutionsBrushroll 
lock button

Instruction of Wall Mount

Maintenance

Dust Cup Cleaning

①  Use the screws and 
wall anchors to secure the 
wall mount to the wall at a 
certain height.
②  After fixing the wall 
mount, store the vacuum 
on it when needed.

①  Push the dust cup release 
button to open the lid and 
empty the dust cup. The dust 
cup should be emptied regularly. 
The dirt inside the dust cup must 
not exceed the MAX level.

② Rotate the cyclone part 
counterclockwise and take it out. 
Then remove the HEPA filter 
from the cyclone part.

⑤ After cleaning, place them in 
a ventilated area to dry before 
use. After drying, assemble the 
filter part in the reverse order of 
disassembly.
Do not assemble it until it is 
completely dry.

③ Clean the HEPA filter with the 
cleaning brush. Do not rinse it 
with water. (Please note that the 
HEPA filter is not washable.)

④ Only rinse the mesh shell with 
tap water. 
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   The dust cup is full.
   The filter is full of dust
 or blocked.
   The intake of the 
brushroll is clogged, or the 
brushroll is entangled and 
unable to roll.

   The brushroll is not 
properly installed.
   The brush is entangled.

   Insufficient charging time.
   The battery is damaged or 
aging.

The floor brush 
warning light is 
on.

Insufficient 
runtime after 
charging

Note: For any faults not listed in the table above, please contact your 
dealer for assistance. Any additional maintenance or repairs that require 
specialized tools and techniques should be performed by a qualified 
bicycle technician designated by the manufacturer or service center.

   Empty the dust cup.
   Clean or replace the filter.
   Remove the debris attached 
to the brushroll or the intake of 
the brushroll and clean it up.

   Install the brushroll properly.
   Remove any dirt, hair or 
objects are wrapped around 
the brushroll.

   Fully charge the battery.
   Replace the battery.

EN
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Blocked suction

      Do not dispose of electrical appliances as unsorted 
municipal waste, use separate collection facilities. 
      Contact your local government for information regarding 
the collection systems available. 
      If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, 
hazardous substances can leak into the groundwater and get 
into the food chain, damaging your health and well-being. 
      When replacing old appliances with new ones, the retailer 
is legally obligated to take back your old appliance for 
disposals at least free of charge.

      This product is an electric appliance, do not let it run 
unattended. 
      If you do not use this product for a long time, please turn off 
the power and unplug the machine. 
      Unplug the machine with dry hands to avoid electric shock. 
      Disconnect the power supply when cleaning, servicing or 
when the machine is not in use for a while. 
      Do not let the power cord pass through sharp objects and 
avoid dragging the cord to move the machine as this may 
damage the cord. 
      Do not use the machine to absorb hot objects such as 
carbon, cigarette butts, and sharp objects such as broken 
glass, corrosive liquids, gasoline, alcohol and other flammable 
and explosive items, or else it may damage the machine or 
cause a fire, resulting in personal injury and other accidents. 
      Do not use this product to absorb water or wet dust. Don’t 
expose the machine to rain or water, or use it in wet places (e.g. 
bathrooms, toilets, laundry rooms, etc.) to avoid malfunction. 
      Keep the machine away from heating appliances and avoid 
exposure to sunlight to avoid fire. 
      Do not let children play with or use the machine in order to 
avoid accidents. 
      Avoid prolonged operation with the suction port blocked to 
avoid damage to the machine. 
      Do not sit on this product to avoid damage to the machine. 
      Do not remove the brushroll assembly while the machine is 
powered or running to avoid damage. 
      If the power cord is damaged, it must be replaced by 
qualified personnel from a designated maintenance center to 
avoid danger.

Note

Environment

Compliance Statements

Specifications
Model C200

   The dust cup is full.
   The filter is full of dust
 or blocked.
   The intake of the 
brushroll is clogged, or the 
brushroll is entangled and 
unable to roll.

   Empty the dust cup.
   Clean or replace the filter.
   Remove the debris attached 
to the brushroll or the intake of 
the brushroll and clean it up.

The suction 
power level is 
very low.

Output Current 0.5A
Voltage & Frequency 120V~60Hz

Battery Capacity 2000mAh
Charging Time 4-5h

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

This symbol indicates that the product is capable of being recycled.

This symbol indicates that the product should not be disposed of as household 
waste. The product must be sent to separate collection facilities for recovery 
and recycling of electrical and electronic equipment.

This symbol indicates that the product should be kept away from rain and in 
dry conditions.

The warning sign indicates a potential hazard, danger, obstacle, or condition 
requiring special attention.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
Lors de l'utilisation d'un appareil électrique, des précautions de base doivent toujours être prises, 
notamment les suivantes : 
LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION (DE CET APPAREIL)
     AVERTISSEMENT : Lisez tous les avertissements et toutes les instructions de sécurité. Le 
non-respect des avertissements et des instructions peut entraîner un choc électrique, un 
incendie et/ou des blessures graves.
    Veuillez ne pas utiliser l'aspirateur pour aspirer du détergent, du kérosène, des débris de verre, 
des aiguilles, des cendres de cigarettes, des poussières humides, des eaux usées, des allumettes, 
des articles similaires ou tout autre liquide.
    Veuillez ne pas utiliser l'aspirateur pour aspirer du ciment, de la poudre de gypse, de la 
poussière murale et d'autres petites particules similaires, ou des jouets, du papier de remplissage 
et d'autres objets plus volumineux, car cela peut entraîner l'encrassement de l'aspirateur, 
l'épuisement du moteur et d'autres problèmes.
    Veuillez ne pas utiliser l'aspirateur à proximité d'une source de feu ou d'autres endroits à haute 
température.
    Lors de l'utilisation de l'aspirateur, veillez à installer correctement le filtre HEPA et la brosse 
roulante avant d'utiliser l'appareil.
Lors de l'utilisation de l'aspirateur, veillez à ce que l'entrée d'aspiration ne soit pas obstruée et 
que la brosse roulante ne soit pas bloquée, sous peine de provoquer une panne du moteur.
    Veuillez ne pas jeter ou éclabousser de l'eau ou d'autres liquides sur l'appareil, afin d'éviter les 
courts-circuits et usure de l'appareil.
    Lorsque vous nettoyez les filtres de l'aspirateur, lavez-les à l'eau si cela est recommandé ;
lorsque vous devez les utiliser, veuillez installer les filtres dans l'aspirateur lorsqu'ils sont secs. 
N'utilisez pas de filtres humides, sous peine de faire brûler l'appareil en raison d'un court-circuit.
    Utilisez un chiffon sec pour nettoyer l'aspirateur, n'utilisez pas d'essence ou d'huiles etc. sinon 
la coque se fissurera ou se décolorera. N'utilisez pas et ne stockez pas l'appareil dans des 
conditions extrêmement défavorables, telles que des températures extrêmes. Utilisez l'aspirateur 
à une température ambiante de 5 °C ~ 40 °C. Rangez-le dans un endroit frais et sec. N'exposez 
pas l'appareil au soleil pendant une longue période.
    Assurez-vous que la tension électrique correspond à la tension indiquée sur la plaque 
signalétique de l'appareil et que la prise est mise à la terre.
    N'utilisez pas l'appareil s'il est tombé ou s'il présente des signes visibles de dommages.
    N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. Contactez notre service officiel d'assistance 
technique.
    N'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant, car ils risquent de provoquer 
des blessures ou des dommages.
    Éteignez et débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une longue période, avant 
de le nettoyer ou de le réparer, avant de fixer des composants et avant de retirer la batterie.
    Ne modifiez jamais le chargeur de quelque manière que ce soit.
    N'utilisez pas de batterie qui n'a pas été fournie avec le produit d'origine.
    L'appareil n'est pas destiné à être utilisé par des enfants de moins de 12 ans. Il peut
être utilisé par des enfants de plus de 12 ans, à condition qu'ils soient surveillés en permanence.
    Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites qui manquent d'expérience ou de 
connaissances, à moins qu'elles n'aient été surveillées ou instruites par une personne respons-
able de leur sécurité concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et qu'elles compren-
nent les risques encourus.
    Surveillez les jeunes enfants pour vous assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. Une surveil-
lance particulière est nécessaire lorsque l'appareil est utilisé par des enfants ou à proximité d'eux.

Précautions
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Présentation de la batterie

    Cet appareil contient des batteries Li-ion ; ne les incinérez pas et ne les exposez pas à des 
températures élevées, car elles risquent d'exploser.
    Des fuites de la batterie ou des éléments de la batterie peuvent se produire dans des conditions 
extrêmes. Ne touchez pas le liquide qui s'échappe de la batterie. Si le liquide entre en contact 
avec la peau, lavez-la immédiatement avec de l'eau et du savon. Si le liquide entre en contact 
avec les yeux, rincez-les immédiatement à l'eau claire pendant au moins 10 minutes et consultez 
un médecin. Portez des gants pour manipuler la batterie et éliminez-la immédiatement 
conformément aux réglementations locales.
    Évitez tout contact entre la batterie et de petits objets métalliques tels que des trombones, des 
pièces de monnaie, des clés, des clous ou des vis.
    Chargez complètement la batterie avant d'utiliser une nouvelle batterie ou d'utiliser la batterie 
pour la première fois après une longue période de stockage. Veillez à ce que la batterie soit 
complètement chargée et à ce qu'elle soit chargée et déchargée au moins une fois lorsque 
l'appareil est stocké pendant une longue période et n'est pas utilisé.

N'aspirez pas de 
grandes feuilles 
de papier.

Ne passez pas 
l'aspirateur sur le 
feu ou les 
substances 
inflammables.

N'aspirez pas 
d'eau ou de 
liquides.

Ne l'utilisez pas à 
proximité d'un 
feu.

Tenez vos mains 
à l'écart de 
l'aspiration lors 
de l'utilisation.
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Préface Avertissements

Transport de l'aspirateur 

Contenu

Cher client :  

Nous vous remercions d'avoir utilisé l'aspira-
teur JIGOO. Le contenu du manuel sert de 
référence pour l'utilisation et l'entretien. Pour 
toute question non traitée, veuillez contacter le 
service clientèle.

Précautions ................................................................
Présentation de la batterie .............................
Préface  .........................................................................
Contenu   .....................................................................
Avertissements .......................................................
Transport de l'aspirateur    ..............................
Présentation du produit   ................................
Assemblage et démontage ...........................
Mode d'emploi  .......................................................
Maintenance..............................................................
Dépannage  ..............................................................
Spécifications  .........................................................
Nota  ...............................................................................
Environnement  .....................................................
Déclarations de conformité   .........................

Même si vous connaissez bien ce produit, vous 
devez lire et respecter tous les avertissements 
et toutes les instructions de ce manuel avant 
de l'utiliser.
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par 
des personnes (y compris des mineurs) dont 
les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou qui manquent 
d'expérience et de connaissances, à moins 
qu'une personne responsable de leur sécurité 
n'ait supervisé l'utilisation de l'appareil ou ne 
leur ait donné des instructions à ce sujet.
Les enfants doivent être surveillés pour éviter 
qu'ils ne jouent avec l'appareil.

     Pour transporter votre aspirateur d'une pièce 
à l'autre, débranchez l'appareil et transportez-le 
à l'aide de la poignée de transport.
     Ne jamais traîner ou transporter l'aspirateur 
en utilisant uniquement le câble de charge.
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Présentation du produit

Assemblage et démontage

Lorsque vous appuyez sur le bouton du 
mécanisme télescopique, le tube peut être 
sorti ou rentré.

1.Bouton de réglage de la vitesse
2.Bouton de déverrouillage de la batterie
3.Bouton d'ouverture du tube métallique
4.Tube métallique
5.Bouton de déverrouillage de la brosse de sol
6.Brosse de sol
7.Interrupteur d'alimentation
8.Bouton d'ouverture du bac à poussière
9.Mécanisme télescopique en tube métallique

Accessoire 
d'aspiration plat

Assemblage

1. Télescopage du tube métallique
Bouton de mécanisme télescopique

Brosse à 
épousseter 2-en-1

Chargeur Support mural
Manuel 

d'utilisation
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Démontage

Insérez un côté du tube 
métallique dans le module de 
poignée et l'autre côté dans la 
brosse de sol jusqu'à ce qu'il 
s'enclenche.

Insérez l'accessoire d'aspiration 
plat dans le module de poignée 
jusqu'à ce qu'il s'enclenche.

3. Connexion de l'accessoire 
d'aspiration plat au module de 
poignée

2. Connexion du tube métal-
lique au module de poignée et 
à la brosse de sol Appuyez sur le bouton de 

déverrouillage du tube métal-
lique et retirez-le du module de 
la poignée. Appuyez sur le 
bouton de déverrouillage de la 
brosse de sol et retirez-la du 
tube métallique.

Retrait du tube métallique

Appuyez sur le bouton de 
déverrouillage de l'accessoire 
d'aspiration plat et retirez-le du 
module de poignée.

Retrait de l'accessoire d'aspira-
tion plat

Appuyez sur le bouton de 
déverrouillage de la brosse à 
épousseter et retirez-la du 
module de poignée.

Retrait de la brosse à épousseter

Insérez la brosse à épousseter 
dans le module de poignée 
jusqu'à ce qu'elle s'enclenche.

4.Connexion de la brosse à 
épousseter au module de 
poignée

Mode d'emploi

A)Mise sous tension/hors tension : Appuyez sur l'interrupteur 
pour mettre l'appareil sous/hors tension. 
B)Changement de mode de vitesse : appuyez sur le bouton de 
contrôle de la vitesse pour passer d'un mode de vitesse à 
l'autre, y compris le mode basse vitesse et le mode haute 
vitesse. Le mode par défaut est le mode basse vitesse. 
L'indicateur de mode de vitesse devient vert en mode basse 
vitesse et rouge en mode haute vitesse.
C)Avertissement de blocage de la brosse de sol : C)Lorsque la 
brosse est emmêlée et coincée, le témoin de blocage de la 
brosse s'allume en rouge et la brosse s'arrête de fonctionner. 
Veuillez éteindre l'appareil et retirer tout objet enroulé autour 
de la brosse.

Utilisation de l'appareil

Chargement de la batterie

Panneau de contrôle
1. Niveau de la batterie
2. Indicateur de mode de vitesse
3. Mode basse vitesse
4. Avertissement d'obstruction du 
passage de l'air
5. Interrupteur d'alimentation
6. Indicateur de charge
7. Mode haute vitesse
8. Avertissement concernant le 
blocage des brosses à plancher
9. Bouton de contrôle de la vitesse

①  Chargement sur l'appareil
L'indicateur de charge sur le panneau de commande clignote 
en rouge lorsque la batterie est faible. Veuillez la recharger à 
temps.
Pendant la charge, le témoin de charge sur le panneau de 
commande reste clignotant.
Lorsqu'il est complètement chargé, le témoin de charge cesse 
de clignoter et reste allumé pendant 5 minutes, puis s'éteint.

②  Chargement hors de l'appareil
Appuyez sur le bouton de déverrouillage de la batterie et 
retirez la batterie de son compartiment. Chargez la batterie 
directement avec le chargeur.
Lorsque vous chargez la batterie hors de l'appareil, le témoin 
de charge de la batterie clignote jusqu'à ce qu'elle soit 
complètement chargée.

Utilisation de la brosse de sol
La brosse de sol peut être utilisée pour aspirer les tapis à poils 
courts ou les sols durs, les carrelages, ainsi que les sièges de 
voiture et les tapis de sol.

1 6

7

8

9

2
3
4

5

1. Port de charge
2. Connecteur de charge
3. Adaptateur de charge
4. Fiche d'alimentation 
électrique

1

2

3

4

 Port de charge

Connecteur 
de charge

Prise de courant 
omestique

Adaptateur
Bouton de 
déverrouillage 
de la batterie
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Pousser

Instructions pour le montage mural

Maintenance

Nettoyage des bacs à poussière

①  Utilisez les vis et les 
chevilles pour fixer le 
support mural au mur à 
une certaine hauteur.
②  Après avoir fixé le 
support mural, rangez 
l'aspirateur dessus lorsque 
vous en avez besoin.

①  Appuyez sur le bouton 
d'ouverture du bac à poussière 
pour ouvrir le couvercle et vider 
le bac à poussière. Le bac à 
poussière doit être vidé 
régulièrement. La saleté à 
l'intérieur du bac à poussière ne 
doit pas dépasser le niveau MAX.

② Tournez la partie cyclone 
dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre et retirez-la. 
Retirez ensuite le filtre HEPA de 
la partie cyclone.

③ Nettoyez le filtre HEPA à l'aide 
de la brosse de nettoyage. Ne le 
rincez pas à l'eau. (Veuillez noter 
que le filtre HEPA n'est pas 
lavable).

④ Ne rincez la coque en filet 
qu'avec l'eau du robinet. 

Dépannage

   Chargez l'aspirateur.
   Assemblez toutes les 
pièces correctement et 
fermement.

   Plus de batterie.
   Le tube métallique, 
la brosse de sol, 
l'accessoire plat, la 
brosse à épousseter, la 
batterie ou le module 
de poignée ne sont 
pas bien assemblés.

③ Remettez la brosse en place et verrouillez-la fermement.

Veuillez vérifier les points suivants et les solutions avant 
d'envoyer le produit aux services de réparation désignés.

      Il est recommandé de nettoyer le bac à poussière et le filtre 
après chaque utilisation. En cas d'accumulation importante de 
poussière et de colmatage du filtre HEPA, il convient de le 
nettoyer à temps ou de le remplacer si nécessaire.
      Après une longue période d'utilisation, les cheveux et autres 
peluches peuvent s'emmêler dans la brosse roulante, qui doit 
être nettoyée à temps pour améliorer l'efficacité de 
l'aspirateur.

Conseils :

Le moteur ne 
fonctionne pas.

Problème Causes possibles Solutions

① Poussez le bouton de 
verrouillage de la brosse 
roulante vers le bas et 
sortez la brosse roulante.

② Nettoyez les cheveux et 
autres corps étrangers sur la 
brosse roulante.

Vérifiez régulièrement que la brosse n'est pas emmêlée. Si le 
témoin de blocage de la brosse s'allume, cela signifie que la 
brosse roulante est emmêlée et coincée. Pour nettoyer la 
brosse roulante, procédez comme suit :

Entretien des brosses roulantes

Bouton de 
verrouillage 
de la brosse 
roulante

⑤ Après le nettoyage, placez-les 
dans un endroit ventilé pour 
qu'ils sèchent avant d'être 
utilisés. Après le séchage, 
remontez la partie filtre dans 
l'appareil dans l'ordre inverse du 
démontage.
Ne l'assemblez pas avant qu'il ne 
soit complètement sec.

Une fois la charge terminée, le témoin de charge sur la batterie 
reste allumé pendant 5 minutes, puis s'éteint.
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     Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets 
ménagers non triés, privilégiez les systèmes de collecte 
sélective.
     Contactez votre municipalité pour obtenir des 
informations sur les systèmes de collecte disponibles.
     Si les appareils électriques sont jetés dans des 
décharges ou des dépotoirs, des substances dangereus-
es peuvent s'infiltrer dans les eaux souterraines et 
passer dans la chaîne alimentaire, nuisant ainsi à votre 
santé et à votre bien-être.
     En remplaçant les anciens appareils par des 
nouveaux, le détaillant est légalement tenu de 
reprendre votre ancien appareil pour le recycler, au 
moins gratuitement.
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Environnement Déclarations de conformité

     Ce produit est un appareil électrique, ne le laissez pas 
fonctionner sans surveillance. Si vous n'utilisez pas ce produit 
pendant une longue période, éteignez-le et débranchez-le. 
     Débranchez l'appareil avec des mains sèches afin d'éviter 
tout choc électrique. 
     Débranchez l'alimentation électrique lors du nettoyage, de 
l'entretien ou lorsque l'appareil n'est pas utilisé pendant un 
certain temps. 
     Ne laissez pas le cordon d'alimentation passer à travers des 
objets pointus et évitez de tirer sur le cordon pour déplacer 
l'appareil, car cela pourrait endommager le cordon. 
     N'utilisez pas l'appareil pour absorber des objets chauds tels 
que du charbon, des mégots de cigarettes, des objets 
tranchants tels que du verre brisé, des liquides corrosifs, de 
l'essence, de l'alcool et d'autres produits inflammables et 
explosifs, sous peine d'endommager l'appareil ou de 
provoquer un incendie, entraînant des blessures corporelles et 
d'autres accidents. 
     N'utilisez pas ce produit pour absorber de l'eau ou de la 
poussière humide. N'exposez pas l'appareil à la pluie ou à l'eau, 
et ne l'utilisez pas dans des endroits humides (salles de bains, 
toilettes, buanderies, etc.) afin d'éviter tout dysfonctionne-
ment. 
     Conservez l'appareil à l'écart des appareils de chauffage et 
évitez de l'exposer aux rayons du soleil afin d'éviter tout risque 
d'incendie. 
     Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil ou l'utiliser 
afin d'éviter les accidents. 
     Évitez de faire fonctionner l'appareil de manière prolongée 
lorsque l'orifice d'aspiration est bloqué afin d'éviter d'endom-
mager l'appareil. Ne pas s'asseoir sur ce produit pour éviter 
d'endommager l'appareil. 
     Ne pas s'asseoir sur ce produit pour éviter d'endommager 
l'appareil.
     Ne retirez pas le rouleau de la brosse lorsque la machine est 
sous tension ou en marche pour éviter de l'endommager.
     Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par du personnel qualifié d'un centre d'entretien 
désigné afin d'éviter tout danger.

Nota

Spécifications

   La brosse roulante n'est 
pas correctement installée.
   La brosse est emmêlée.

   Temps de charge 
insuffisant.
   La batterie est 
endommagée ou 
vieillissante.

Le témoin de la 
brosse de sol est 
allumé.

Durée 
d'utilisation 
insuffisante après 
la charge

Remarque : Pour tout défaut non répertorié dans le tableau ci-dessus, 
veuillez contacter votre revendeur pour obtenir de l'aide. Tout entretien ou 
toute réparation supplémentaire nécessitant des outils et des techniques 
spécialisés doit être effectué par un technicien vélo qualifié désigné par le 
fabricant ou le centre de service.

   Installez correctement la brosse 
roulante.
   Enlevez la saleté, les cheveux 
ou les objets qui s'enroulent 
autour de la brosse.
   Chargez complètement la 
batterie.
   Remplacez la batterie.

Aspiration 
bloquée.

Modèle C200

   Le bac à poussière est plein.
   Le filtre est plein de 
poussières ou bloqué.
   L'entrée de la brosse 
roulante est obstruée, ou la 
brosse roulante est emmêlée 
et ne peut pas rouler.

   Videz le bac à poussière.
   Nettoyez ou remplacez le filtre.
   Retirez les débris attachés à la 
brosse roulante ou à l'entrée de 
la brosse roulante et 
nettoyez-les. 

   Le bac à poussière est plein.
   Le filtre est plein de 
poussières ou bloqué.
   L'entrée de la brosse 
roulante est obstruée, ou la 
brosse roulante est emmêlée 
et ne peut pas rouler.

   Videz le bac à poussière.
   Nettoyez ou remplacez le filtre.
   Retirez les débris attachés à la 
brosse roulante ou à l'entrée de 
la brosse roulante et 
nettoyez-les. 

La puissance 
d'aspiration est 
très faible.

Courant de sortie 0,5 A
Tension et fréquence 120V~60Hz

Capacité de la batterie 2000mAh
Temps de charge 4 à 5 heures

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne 
doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute 
interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de provoquer un 
fonctionnement indésirable.

Ce symbole indique que le produit peut être recyclé.

Ce symbole indique que le produit ne doit pas être éliminé avec les déchets 
ménagers. Le produit doit être envoyé à des installations de collecte séparée 
pour la récupération et le recyclage des équipements électriques et 
électroniques.

Ce symbole indique que le produit doit être conservé à l'abri de la pluie et dans 
des conditions
sèches.

Le signe d'avertissement indique un risque potentiel, un danger, un obstacle ou 
une condition nécessitant une attention particulière.
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